
1911 FIRING PIN STOP - FIRING PIN STOP (SS)

Upgrade Your Current 1911 Or Build A High-Quality Custom Pistol

High-quality, precision-machined parts from the name that means “custom
quality” to serious pistol shooters. Build the ultimate custom 1911 Auto for target,
action-pistol, or tactical applications. Repair or return an existing gun to factory
specs or assemble a racegun that fits your exact needs. Choose from parts
In-the-white or natural-finish stainless.

Attributes

Name: FIRING PIN STOP (SS)
Manufacturer: CASPIAN
Product no.: 168000031
Mfr. No.: S2045S
Make: 1911
Model: Commander,Government,Officers
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den 1911 FIRING PIN STOP
CASPIAN FIRING PIN STOP (SS)

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 1911 FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP (SS). Dieses
Produkt ist für ernsthafte Pistolenschützen konzipiert und bietet hochwertige, präzisionsgefertigte Teile. Um
sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Firing Pin Stops entladen ist.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz, während Sie mit der
Waffe arbeiten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut, wenn Sie mit Chemikalien oder Reinigungsmitteln arbeiten.
Verwenden Sie nur Originalteile oder empfohlene Ersatzteile, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass der Firing Pin Stop korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entfernen Sie alle Magazine und überprüfen Sie die Kammer.

Installation:

Entfernen Sie den alten Firing Pin Stop gemäß der Anleitung des Herstellers.
Setzen Sie den neuen Firing Pin Stop in die vorgesehene Position ein.
Überprüfen Sie, ob der Firing Pin Stop fest sitzt und korrekt ausgerichtet ist.

Testen:

Führen Sie nach der Installation einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.
Achten Sie auf ungewöhnliche Geräusche oder Fehlfunktionen während des Tests.

Verwendung:

Verwenden Sie die Waffe gemäß den geltenden Vorschriften und Empfehlungen.
Halten Sie die Waffe immer in einem sicheren Zustand, bis Sie bereit sind, sie zu verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.
Informieren Sie sich über die richtigen Entsorgungsmethoden in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Unterstützung oder Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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1911 Firing Pin Stop Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Firing Pin Stop (SS). This product is designed to enhance the performance of your
1911 Auto pistol. To ensure safe and effective use, please read and follow this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your specific model of the 1911 Auto (Government, Commander,
Officers).
Always handle firearms with care and follow standard safety practices.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the firing pin stop for signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or product defects to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or working on firearms.
Do not modify the firing pin stop beyond its intended use as specified by the manufacturer.
Ensure that all parts are clean and free of debris before installation.
If you experience any malfunctions or irregularities during use, cease operation immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather necessary tools: a punch, hammer, and any additional tools specified in your firearm's manual.
Ensure the workspace is clean and organized.

Installation

Verify that the firearm is unloaded and safe.
Remove the slide from the frame of the 1911 Auto according to the manufacturer's instructions.
Locate the existing firing pin stop and gently drive it out using the punch and hammer.
Align the new firing pin stop (SS) with the slide and carefully insert it into place.
Ensure it is seated properly and secured.

PostInstallation Checks

Reassemble the firearm according to the manufacturer’s instructions.
Perform a function check to ensure that the firing pin stop operates correctly.
If applicable, test the firearm in a safe environment, following all safety protocols.

Usage

Use the firearm in accordance with local laws and regulations.
Regularly clean and maintain the firearm to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the manufacturer’s contact
details provided with your product packaging or documentation.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the 1911 Firing Pin Stop (SS). Thank you
for prioritizing safety in your shooting activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el 1911 FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP (SS). Este producto está diseñado para
mejorar el rendimiento de su pistola 1911 y garantizar una experiencia de tiro segura y efectiva. Esta guía
proporciona información importante sobre la seguridad del producto, así como instrucciones para su uso e
instalación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de seguridad proporcionadas con este producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usarlo.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si encuentras algún daño o defecto, no utilices el producto y contacta a un profesional.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o mantenimiento.
No modifiques el producto ni la pistola de ninguna manera que no esté indicada en las instrucciones.
Sigue las recomendaciones del fabricante sobre el mantenimiento del producto.
Mantén el área de tiro limpia y ordenada para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Firing Pin Stop

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en una superficie estable.
Reúne las herramientas necesarias: destornillador adecuado y lubricante para armas, si es necesario.

Retira el Firing Pin Stop Viejo:

Desmonta la pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.
Localiza el firing pin stop viejo y retíralo cuidadosamente.

Instala el Nuevo Firing Pin Stop:

Coloca el nuevo firing pin stop en su lugar.
Asegúrate de que esté alineado correctamente y ajusta según sea necesario.

Reensambla la Pistola:

Vuelve a ensamblar la pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.
Realiza una inspección final para asegurarte de que todo esté en su lugar.

Uso del Firing Pin Stop

Utiliza el firing pin stop como parte de tu pistola 1911 para mejorar el rendimiento durante el tiro.
Asegúrate de que el firing pin stop esté correctamente instalado antes de disparar.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro antes de utilizar la pistola en situaciones de tiro al
blanco o táctico.

Instrucciones de Eliminación



Si decides deshacerte del firing pin stop, asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre la eliminación de
piezas de armas.
No arrojes el producto a la basura común. Consulta con un profesional sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un profesional de
armas de fuego o a un distribuidor autorizado. Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad y retiros de
productos a través de plataformas oficiales.
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Guide de Sécurité pour le 1911 FIRING PIN STOP
CASPIAN FIRING PIN STOP (SS)

Introduction
Merci d'avoir choisi le 1911 FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP (SS). Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir et pour vous aider à construire ou restaurer votre arme à feu selon vos besoins. Il
est essentiel de suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours manipuler les armes à feu en toute sécurité.
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez que toutes les pièces sont en bon état avant l'installation.
Ne laissez jamais une arme à feu sans surveillance, surtout autour d'enfants.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Consultez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le produit si vous n'êtes pas sûr de son état ou de son installation.
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous travaillez sur ou avec des armes à feu.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation ou à la maintenance.
Utilisez uniquement des pièces compatibles avec votre modèle 1911 (Government, Commander, Officers).
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait entraîner des risques pour la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Disposez de tous les outils nécessaires pour l'installation.

Démontage:

Retirez le mécanisme de détente et le percuteur de votre arme selon le manuel de l'utilisateur.

Installation du Firing Pin Stop:

Insérez le 1911 FIRING PIN STOP dans le logement prévu.
Assurezvous qu'il est bien en place et qu'il ne présente pas de jeu.

Remontage:

Remettez en place le mécanisme de détente et le percuteur.
Vérifiez que tout fonctionne correctement avant de tester l'arme.

Utilisation

Une fois installé, testez le fonctionnement de votre arme dans un environnement sûr.
Ne tirez qu'avec des munitions appropriées pour votre modèle.
Respectez toujours les règles de sécurité lors de l'utilisation de votre arme.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes à feu.
Si le produit est endommagé, contactez les autorités locales pour des conseils sur son élimination sécuritaire.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un professionnel
qualifié ou consulter les ressources de sécurité en ligne. Assurezvous de suivre les recommandations des autorités
locales et de l'UE pour toute question relative à la sécurité des produits.

Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du 1911 FIRING
PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP (SS).
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fermo
Percussore 1911 FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING
PIN STOP (SS)

Introduzione
Grazie per aver scelto il Fermo Percussore 1911 FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP (SS). Questo
prodotto è progettato per migliorare le prestazioni della tua pistola 1911 Auto. È fondamentale seguire attentamente
le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'operazione sicura e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza sempre il Fermo Percussore in conformità con le specifiche del produttore.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il Fermo Percussore se presenta segni di danni o usura.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il Fermo Percussore.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Segui le istruzioni di installazione per evitare malfunzionamenti o incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Arma:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovi il carrello e il caricatore dall'arma.

Installazione del Fermo Percussore:

Posiziona il Fermo Percussore nel suo alloggiamento.
Assicurati che sia allineato correttamente e che non ci siano ostruzioni.
Fissa il Fermo Percussore secondo le istruzioni specifiche del produttore.

Controllo Finale:

Controlla che il Fermo Percussore sia installato correttamente.
Verifica che non ci siano parti allentate o mal posizionate prima di rimontare il carrello.

Uso dell'Arma:

Dopo aver installato il Fermo Percussore, rimonta il carrello e verifica che l'arma funzioni correttamente.
Effettua prove di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per il Conferimento
Segui le normative locali per il conferimento dei componenti dell'arma.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; considera di restituirlo a un rivenditore autorizzato o a un
centro di riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un esperto di
armi autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per ricevere
assistenza.

Seguendo attentamente queste istruzioni, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Fermo Percussore 1911
FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP (SS). La tua sicurezza e quella degli altri è una priorità assoluta.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla 1911 FIRING PIN STOP
CASPIAN FIRING PIN STOP (SS)

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup 1911 FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP (SS). Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o wysokiej jakości i precyzji, aby spełniać potrzeby poważnych strzelców. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z zaleceniami producenta.
Przechowuj wszystkie części w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj części pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj uszkodzonych lub niekompletnych części.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac konserwacyjnych lub
wymiany części.
Noś odpowiednie okulary ochronne podczas pracy z częściami broni.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby uniknąć wypadków.
Zawsze korzystaj z narzędzi odpowiednich do montażu i demontażu części.
Nie używaj części, które nie są zgodne z Twoim modelem broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że pistolet jest całkowicie rozładowany.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręty i klucze.

Montaż:

Zdejmij starą część, jeśli jest to konieczne, używając odpowiednich narzędzi.
Umieść nowy FIRING PIN STOP w odpowiedniej pozycji.
Upewnij się, że część jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Testowanie:

Po zakończeniu instalacji sprawdź, czy wszystkie części działają poprawnie.
Przeprowadź testy w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że pistolet działa zgodnie z
oczekiwaniami.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszystkie nieużywane lub uszkodzone części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wrzucaj części do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych w celu uzyskania informacji na temat
prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub producentem. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu i wszelkie inne istotne informacje
dotyczące produktu.



Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić, że korzystanie z 1911 FIRING PIN STOP
CASPIAN FIRING PIN STOP (SS) będzie bezpieczne i skuteczne. Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać produkt pod
kątem uszkodzeń oraz być na bieżąco z wszelkimi aktualizacjami dotyczącymi bezpieczeństwa.
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Käyttöohjeet 1911 FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING
PIN STOP (SS)

Johdanto
Tervetuloa 1911 FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP (SS) tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on
suunniteltu erityisesti vakaville pistoolin ampujille, jotka haluavat rakentaa huipputason räätälöidyn 1911 Auto
pistoolin. Lue tämä ohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tai asennat tuotetta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen osien vaihtamista tai asennusta.
Älä käytä tuotetta, jos se näyttää vaurioituneelta tai puutteelliselta.
Noudata tarkasti kaliiperikohtaisia ohjeita.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.

Asennus

Poista vanha iskupiikin stoppari varovasti.
Asenna uusi iskupiikin stoppari seuraamalla valmistajan ohjeita.
Varmista, että stoppari on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Testaa ase huolellisesti varmistaaksesi, että uusi osa toimii oikein.
Käytä asetta vain turvallisessa ympäristössä ja seuraa kaikkia voimassa olevia ampuma ja
turvallisuuslakeja.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
paikallisiin viranomaisiin. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 FIRING PIN STOP
CASPIAN FIRING PIN STOP (SS)

Introduktion
Tack för att du valt 1911 FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP (SS). Denna produkt är designad för att
förbättra din 1911 Autopistol och säkerställa dess pålitlighet och prestanda. Det är viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att garantera säker användning och underhåll av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du installerar eller hanterar produkten.
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan du påbörjar installationen.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för skjutbanor och hantering av vapen.
Om du är osäker på installationen, sök hjälp från en kvalificerad gunsmith.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har rätt verktyg tillgängliga för installationen.
Kontrollera att alla delar är rena och fria från skräp.

Installation:

Ta bort den gamla firing pin stop från din 1911 Auto enligt tillverkarens anvisningar.
Placera den nya firing pin stop (Caspian) på rätt plats.
Följ tillverkarens specifikationer för att säkerställa korrekt installation.
Kontrollera att allt är ordentligt installerat innan du återmonterar pistolen.

Användning:

Efter installationen, genomför en grundlig kontroll av vapnet för att säkerställa att det fungerar som det
ska.
Utför testskott på en säker och godkänd skjutbana för att verifiera funktionaliteten.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte bort produkten på ett sätt som kan skada miljön.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallkomponenter.
Om produkten är defekt eller skadad, kontakta en lokal återvinningscentral för korrekt hantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
serienummer tillgängligt för snabbare assistans.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din 1911
FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP (SS). Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning
av vapenprodukter.
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Návod k bezpečnému používání 1911 FIRING PIN
STOP CASPIAN FIRING PIN STOP (SS)

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 1911 FIRING PIN STOP CASPIAN FIRING PIN STOP (SS). Tento výrobek je navržen
s ohledem na vysokou kvalitu a precizní zpracování pro vážné střelce. Abychom zajistili vaši bezpečnost a optimální
výkon, prosím, přečtěte si tento návod a dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že výrobek je používán v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny instrukce a varování.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku vždy dodržujte bezpečnostní standardy pro střelné zbraně.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.
Informujte se o případných odvoláních výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Používejte pouze díly určené pro model 1911 Auto, aby se předešlo nehodám.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a rukavice.
Zabraňte kontaktu s vodou a vlhkostí, aby se předešlo korozi.
Dbejte na to, aby se výrobek nedostal do kontaktu s chemikáliemi a agresivními látkami.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně uložena.

Instalace:

Odstraňte stávající díl a důkladně vyčistěte oblast instalace.
Nainstalujte nový FIRING PIN STOP podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je díl správně usazen a zajištěn.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte výrobek podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Použití:

Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny.
Sledujte výkon zbraně a v případě jakýchkoli problémů se obraťte na odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku a případných dotazech se obraťte na odborníka nebo autorizovaného
prodejce.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich výrobků. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


